
Art Nr.: 74278 74279 74281 74282

ON/OFF

22-25 ℃
71.6-77 ℉

2h+



Deutsch (DE)
1.Dieses Produkt ist ausschließlich für dekorative Innenbeleuchtung bestimmt. 
    Es ist nicht zur allgemeinen Raumbeleuchtung geeignet.
2.Zur Kennzeichnung eines Sicherheitstransformators, der zur Stromversorgung 
   von Spielzeug bestimmt ist, oder zur Kennzeichnung eines elektrischen Spielzeugs, 
  das von einem Sicherheitstransformator versorgt werden muss.
3.Nur mit einem 24 V / 0,9 A DC-Ladegerät verwenden.
4.Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren.
5. Dieser Artikel ist kein Kinderspielzeug.
6.Während des Betriebs nicht berühren.
7.Warnung: Nicht öffnen. Nicht trinken.

Französisch (FR)
1.Ce produit est exclusivement destiné à un éclairage décoratif intérieur. Il ne convient pas 
comme éclairage général de la pièce.
2.Pour identifier un transformateur de sécurité destiné à alimenter des jouets ou pour indiquer 
sur un jouet électrique qu’il doit être alimenté par un transformateur de sécurité.
3.Utiliser uniquement avec un chargeur DC 24 V / 0,9 A.
4.Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.
5.Cet article n’est pas un jouet pour enfants.
6.Ne pas toucher pendant le fonctionnement.
7.Avertissement : Ne pas ouvrir. Ne pas boire.

Spanisch (ES)
1.Este producto está destinado exclusivamente a iluminación decorativa en interiores. No es adecuado
 para la iluminación general de la habitación.
2.Para identificar un transformador de seguridad destinado a alimentar juguetes o para indicar 
en un juguete eléctrico que debe alimentarse mediante un transformador de seguridad.
3.Utilizar únicamente con un cargador DC de 24 V / 0,9 A.
4.No apto para niños menores de 3 años.
5.Este artículo no es un juguete para niños.
6.No tocar durante el funcionamiento.
7.Advertencia: No abrir. No beber.

Niederländisch (NL)
1.Dit product is uitsluitend bedoeld voor decoratieve binnenverlichting. Het is niet geschikt als 
algemene kamerverlichting.
2.Voor het identificeren van een veiligheidstransformator bedoeld voor het voeden van 
speelgoed, of om op een elektrisch speelgoed aan te geven dat het moet worden gevoed 
door een veiligheidstransformator.
3.Alleen gebruiken met een 24 V / 0,9 A DC-oplader.
4.Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.
5.Dit artikel is geen kinderspeelgoed.
6.Niet aanraken tijdens gebruik.
7.Waarschuwing: Niet openen. Niet drinken.

Italienisch (IT)
1.Questo prodotto è destinato esclusivamente all’illuminazione decorativa per interni. Non 
è adatto come illuminazione generale della stanza.
2.Per identificare un trasformatore di sicurezza destinato ad alimentare giocattoli o per indicare 
su un giocattolo elettrico che deve essere alimentato tramite un trasformatore di sicurezza.
3.Utilizzare solo con un caricatore DC da 24 V / 0,9 A.
4.Non adatto a bambini di età inferiore a 3 anni.
5.Questo articolo non è un giocattolo per bambini.
6.Non toccare durante il funzionamento.
7.Avvertenza: Non aprire. Non bere.

Portugiesisch (PT)
1.Este produto destina-se exclusivamente à iluminação decorativa interior. Não é 
adequado como iluminação geral da divisão.
2.Para identificar um transformador de segurança destinado a alimentar brinquedos ou para i
ndicar num brinquedo elétrico que deve ser alimentado por um transformador de segurança.
3.Utilizar apenas com um carregador DC de 24 V / 0,9 A.
4.Não adequado para crianças com menos de 3 anos.
5.Este artigo não é um brinquedo para crianças.
6.Não tocar durante o funcionamento.
7.Aviso: Não abrir. Não beber.

Brasilianisches Portugiesisch (BR)
1.Este produto destina-se exclusivamente à iluminação decorativa interna. 
Não é adequado como iluminação geral do ambiente.
2.Para identificar um transformador de segurança destinado a alimentar brinquedos ou para indicar 
em um brinquedo elétrico que ele deve ser alimentado por um transformador de segurança.
3.Usar apenas com carregador DC de 24 V / 0,9 A.
4.Não indicado para crianças menores de 3 anos.
5.Este item não é um brinquedo infantil.
6.Não tocar durante o funcionamento.
7.Aviso: Não abrir. Não beber.

Finnisch (FI)
1.Tämä tuote on tarkoitettu ainoastaan koristeelliseen sisävalaistukseen. Se ei sovellu 
yleisvalaistukseen.
2.Turvamuuntajan tunnistamiseen, joka on tarkoitettu lelujen virtalähteeksi, tai 
osoittamaan sähkökäyttöisessä lelussa, että sitä on käytettävä turvamuuntajalla.
3.Käytä vain 24 V / 0,9 A DC-laturin kanssa.
4.Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.
5.Tämä tuote ei ole lasten lelu.
6.Älä koske käytön aikana.
7.Varoitus: Älä avaa. Älä juo.

Dänisch (DA)
1.Dette produkt er udelukkende beregnet til dekorativ indendørs belysning. Det er ikke 
egnet som generel rumbelysning.
2.Til identifikation af en sikkerhedstransformator beregnet til at forsyne legetøj, eller til 
at angive på et elektrisk legetøj, at det skal forsynes via en sikkerhedstransformator.
3.Må kun anvendes med en 24 V / 0,9 A DC-oplader.
4.Ikke egnet til børn under 3 år.
5.Dette produkt er ikke legetøj for børn.
6.Må ikke berøres under brug.
7.Advarsel: Må ikke åbnes. Må ikke drikkes.

Norwegisch (NO)
1.Dette produktet er kun beregnet for dekorativ innendørsbelysning. Det er ikke egnet 
som generell rombelysning.
2.For å identifisere en sikkerhetstransformator beregnet for å levere strøm til leker, eller for 
å angi på et elektrisk leketøy at det må forsynes via en sikkerhetstransformator.
3.Bruk kun med en 24 V / 0,9 A DC-lader.
4.Ikke egnet for barn under 3 år.
5.Dette produktet er ikke et leketøy for barn.
6.Ikke berør under bruk.
7.Advarsel: Ikke åpne. Ikke drikk.

Isländisch (IS)
1.Þessi vara er eingöngu ætluð til skrautlegrar innanhússlýsingar. Hún hentar ekki sem 
almenn herbergislýsing.
2.Til að auðkenna öryggisspenni sem ætlaður er til að knýja leikföng, eða til að gefa til kynna 
á rafknúnu leikfangi að það verði að vera knúið með öryggisspenni.
3.Nota aðeins með 24 V / 0,9 A DC hleðslutæki.
4.Ekki hentugt fyrir börn yngri en 3 ára.
5.Þessi vara er ekki leikfang fyrir börn.
6.Ekki snerta meðan tækið er í notkun.
7.Viðvörun: Ekki opna. Ekki drekka.

Litauisch (LT)
1.Šis gaminys skirtas tik dekoratyviniam vidaus apšvietimui. Jis netinka bendram 
patalpų apšvietimui.
2.Skirtas identifikuoti saugos transformatorių, skirtą tiekti energiją žaislams, arba nurodyti 
ant elektrinio žaislo, kad jis turi būti maitinamas saugos transformatoriumi.
3.Naudoti tik su 24 V / 0,9 A DC įkrovikliu.
4.Netinka vaikams iki 3 metų.

Lettisch (LV)
1.Šis produkts ir paredzēts tikai dekoratīvam iekštelpu apgaismojumam. Tas nav 
piemērots vispārējam telpas apgaismojumam.
2.Lai identificētu drošības transformatoru, kas paredzēts rotaļlietu barošanai, vai norādītu 
uz elektriskas rotaļlietas, ka tā jābaro ar drošības transformatoru.
3.Lietot tikai ar 24 V / 0,9 A DC lādētāju.
4.Nav piemērots bērniem līdz 3 gadu vecumam.
5.Šis izstrādājums nav bērnu rotaļlieta.
6.Nepieskarties darbības laikā.
7.Brīdinājums: Neatvērt. Nedzert.

Estnisch (ET)
1.See toode on mõeldud ainult dekoratiivseks sisevalgustuseks. See ei sobi üldiseks ruumivalgustuseks.
2.Ohutustrafo tuvastamiseks, mis on mõeldud mänguasjade toiteks, või elektrilisel mänguasjal 
märkimiseks, et seda tuleb toita ohutustrafo kaudu.
3.Kasutada ainult koos 24 V / 0,9 A DC laadijaga.
4.Ei sobi alla 3-aastastele lastele.
5.See ese ei ole laste mänguasi.
6.Ärge puudutage töötamise ajal.
7.Hoiatus: Ärge avage. Ärge jooge.

Polnisch (PL)
1.Produkt przeznaczony wyłącznie do dekoracyjnego oświetlenia wewnętrznego. Nie nadaje się 
do ogólnego oświetlenia pomieszczeń.
2.Do identyfikacji transformatora bezpieczeństwa przeznaczonego do zasilania zabawek lub do 
wskazania na zabawce elektrycznej, że musi być zasilana przez transformator bezpieczeństwa.
3.Używać wyłącznie z ładowarką DC 24 V / 0,9 A.
4.Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 3 lat.
5.Ten produkt nie jest zabawką dla dzieci.
6.Nie dotykać podczas pracy.
7.Ostrzeżenie: Nie otwierać. Nie pić.

Tschechisch (CZ)
1.Tento výrobek je určen výhradně pro dekorativní vnitřní osvětlení. Není vhodný jako obecné 
osvětlení místnosti.
2.K identifikaci bezpečnostního transformátoru určeného k napájení hraček nebo k 
označení elektrické hračky, že musí být napájena bezpečnostním transformátorem.
3.Používejte pouze s nabíječkou DC 24 V / 0,9 A.
4.Nevhodné pro děti do 3 let.
5.Tento výrobek není dětská hračka.
6.Nedotýkejte se během provozu.
7.Varování: Neotevírat. Nepít.

Slowakisch (SK)
1.Tento výrobok je určený výlučne na dekoratívne vnútorné osvetlenie. Nie je vhodný ako 
všeobecné osvetlenie miestnosti.
2.Na identifikáciu bezpečnostného transformátora určeného na napájanie hračiek alebo 
na označenie elektrickej hračky, že musí byť napájaná bezpečnostným transformátorom.
3.Používajte iba s nabíjačkou DC 24 V / 0,9 A.
4.Nevhodné pre deti do 3 rokov.
5.Tento výrobok nie je detská hračka.
6.Nedotýkajte sa počas prevádzky.
7.Upozornenie: Neotvárať. Nepiť.

Slowenisch (SI)
1.Ta izdelek je namenjen izključno dekorativni notranji razsvetljavi. Ni primeren kot 
splošna razsvetljava prostora.
2.Za identifikacijo varnostnega transformatorja, namenjenega napajanju igrač, ali za 
označevanje na električni igrači, da mora biti napajana z varnostnim transformatorjem.
3.Uporabljajte samo s polnilnikom DC 24 V / 0,9 A.
4.Ni primerno za otroke, mlajše od 3 let.
5.Ta izdelek ni otroška igrača.
6.Med delovanjem se ne dotikajte.
7.Opozorilo: Ne odpirajte. Ne pijte.
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Schwedisch (SV)
1.Denna produkt är endast avsedd för dekorativ inomhusbelysning. Den är inte lämplig 
som allmän rumsbelysning.
2.För att identifiera en säkerhetstransformator avsedd att försörja leksaker med ström, eller 
för att ange på en elektrisk leksak att den måste drivas av en säkerhetstransformator.
3.Använd endast med en 24 V / 0,9 A DC-laddare.
4.Inte lämplig för barn under 3 år.
5.Denna artikel är inte en leksak för barn.
6.Rör inte vid under drift.
7.Varning: Öppna inte. Drick inte.

5.Šis gaminys nėra vaikų žaislas.
6.Nelieskite veikimo metu.
7.Įspėjimas: Neatidaryti. Negerti.



Bosnisch (BS)
1.Ovaj proizvod je namijenjen isključivo za dekorativno unutrašnje osvjetljenje. Nije pogodan 
kao opće osvjetljenje prostorije.
2.Za identifikaciju sigurnosnog transformatora namijenjenog za napajanje igračaka ili za 
označavanje na električnoj igrački da mora biti napajana sigurnosnim transformatorom.
3.Koristiti samo s DC punjačem 24 V / 0,9 A.
4.Nije pogodno za djecu mlađu od 3 godine.
5.Ovaj proizvod nije dječija igračka.
6.Ne dodirivati tokom rada.
7.Upozorenje: Ne otvarati. Ne piti.

Serbisch (SR)
1.Ovaj proizvod je namenjen isključivo za dekorativno unutrašnje osvetljenje. Nije 
pogodan kao opšte osvetljenje prostorije.
2.Za identifikaciju sigurnosnog transformatora namenjenog za napajanje igračaka ili za 
označavanje na električnoj igrački da mora biti napajana sigurnosnim transformatorom.
3.Koristiti samo sa DC punjačem 24 V / 0,9 A.
4.Nije pogodno za decu mlađu od 3 godine.
5.Ovaj proizvod nije dečija igračka.
6.Ne dodirivati tokom rada.
7.Upozorenje: Ne otvarati. Ne piti.

Rumänisch (RO)
1.Acest produs este destinat exclusiv iluminatului decorativ interior. Nu este potrivit 
pentru iluminatul general al camerei.
2.Pentru identificarea unui transformator de siguranță destinat alimentării jucăriilor sau pentru 
a indica pe o jucărie electrică faptul că trebuie alimentată printr-un transformator de siguranță.
3.Utilizați numai cu un încărcător DC de 24 V / 0,9 A.
4.Nu este potrivit pentru copiii sub 3 ani.
5.Acest produs nu este o jucărie pentru copii.
6.Nu atingeți în timpul funcționării.
7.Avertisment: Nu deschideți. Nu beți.

Griechisch (GR)
1.Το προϊόν αυτό προορίζεται αποκλειστικά για διακοσμητικό φωτισμό εσωτερικών χώρων. 
Δεν είναι κατάλληλο για γενικό φωτισμό δωματίου.
2.Για την αναγνώριση μετασχηματιστή ασφαλείας που προορίζεται για την τροφοδοσία παιχνιδιών 
ή για την ένδειξη σε ηλεκτρικό παιχνίδι ότι πρέπει να τροφοδοτείται από μετασχηματιστή ασφαλείας.
3.Χρησιμοποιείτε μόνο με φορτιστή DC 24 V / 0,9 A.
4.Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 3 ετών.
5.Αυτό το προϊόν δεν είναι παιδικό παιχνίδι.
6.Μην αγγίζετε κατά τη λειτουργία.
7.Προειδοποίηση: Μην ανοίγετε. Μην πίνετε.

Türkisch (TR)
1.Bu ürün yalnızca dekoratif iç mekân aydınlatması için tasarlanmıştır. Genel oda 
aydınlatması için uygun değildir.
2.Oyuncaklara güç sağlamak için tasarlanmış bir güvenlik transformatörünü tanımlamak veya elektrikli 
bir oyuncak üzerinde bunun bir güvenlik transformatörü ile beslenmesi gerektiğini belirtmek için.
3.Yalnızca 24 V / 0,9 A DC şarj cihazı ile kullanın.
4.3 yaşın altındaki çocuklar için uygun değildir.
5.Bu ürün bir çocuk oyuncağı değildir.
6.Çalışma sırasında dokunmayın.
7.Uyarı: Açmayın. İçmeyin.

Russisch (RU)
1.Данный продукт предназначен исключительно для декоративного внутреннего 
освещения. Он не подходит для общего освещения помещения.
2.Для обозначения безопасного трансформатора, предназначенного для питания игрушек, или 
для указания на электрической игрушке, что она должна питаться через безопасный трансформатор.
3.Использовать только с зарядным устройством DC 24 В / 0,9 А.
4.Не подходит для детей младше 3 лет.
5.Данный продукт не является детской игрушкой.
6.Не прикасайтесь во время работы.
7.Предупреждение: Не открывать. Не пить.

Ukrainisch (UA)
1.Цей продукт призначений виключно для декоративного внутрішнього освітлення. 
Він не підходить для загального освітлення приміщення.
2.Для ідентифікації безпечного трансформатора, призначеного для живлення іграшок, 
або для зазначення на електричній іграшці, що вона повинна живитися через 
безпечний трансформатор.
3.Використовувати лише із зарядним пристроєм DC 24 В / 0,9 А.
4.Не підходить для дітей віком до 3 років.
5.Цей продукт не є дитячою іграшкою.
6.Не торкайтеся під час роботи.
7.Попередження: Не відкривати. Не пити.

Chinesisch (ZH)
1.本产品仅用于室内装饰照明，不适合作为一般室内照明。
2.用于识别为玩具供电的安全变压器，或在电动玩具上标明必须由安全变压器供电。
3.仅可使用 24 V / 0.9 A DC 充电器。
4.不适合 3 岁以下儿童使用。
5.本产品不是儿童玩具。
6.运行时请勿触摸。
7.警告：请勿打开。请勿饮用。

Arabisch (AR)
.ةفرغلل ةماعلا ةءاضإلل حلصي الو ،ةيلخادلا ةيفرخزلا ةءاضإلل اًيرصح صصخم جتنملا اذه.1
 هنأ ىلإ ةيئابرهك ةبعل ىلع ةراشإلل وأ ،ةقاطلاب باعلألا ديوزتل صصخم نامأ لوحمب فيرعتلل.2
.نامأ لوحم ةطساوب اهليغشت بجي
.‎24 V / 0.9 A‎ DC ةردقب نحاش عم طقف مدختسُي.3
.تاونس 3 نس نود لافطألل بسانم ريغ.4
لافطألل ةبعل سيل جتنملا اذه.5
.ليغشتلا ءانثأ سملت ال.6
.برشت ال .حتفت ال :ريذحت.7

Bulgarisch (BG)
1.Този продукт е предназначен изключително за декоративно вътрешно осветление. 
Не е подходящ за общо осветление на помещението.
2.За идентифициране на предпазен трансформатор, предназначен за захранване на 
играчки, или за указване върху електрическа играчка, че трябва да бъде захранвана 
чрез предпазен трансформатор.
3.Използвайте само със зарядно устройство DC 24 V / 0,9 A.
4.Не е подходящо за деца под 3 години.
5.Този продукт не е детска играчка.
6.Не докосвайте по време на работа.
7.Предупреждение: Не отваряйте. Не пийте.

Kroatisch (HR)
1.Ovaj proizvod namijenjen je isključivo za dekorativnu unutarnju rasvjetu. Nije prikladan 
kao opća rasvjeta prostorije.
2.Za identifikaciju sigurnosnog transformatora namijenjenog za napajanje igračaka ili za 
označavanje na električnoj igrački da mora biti napajana sigurnosnim transformatorom.
3.Koristiti samo s DC punjačem 24 V / 0,9 A.
4.Nije prikladno za djecu mlađu od 3 godine.
5.Ovaj proizvod nije dječja igračka.
6.Ne dirati tijekom rada.
7.Upozorenje: Ne otvarati. Ne piti.

English (EN)
1.This product is intended exclusively for decorative indoor lighting. It is not suitable for 
use as general room lighting.
2.To identify a safety transformer intended to supply power to toys, or to indicate on an 
electric toy that it must be supplied by a safety transformer.
3.Use only with a 24 V / 0.9 A DC charger.
4.Not suitable for children under 3 years of age.
5.This item is not a children’s toy.
6.Do not touch while operating.
7.Warning: Do not open. Do not drink.



EN This product contains (a) light source(s) of energy efficiency class <E>
DE Dieses Produkt enthält (eine) Lichtquelle(n) der Energieeffizienzklasse <E>
FR Ce produit contient une/des source(s) de lumière appartenant à la 
classe d‘efficience énergétique <E>	
ES Este producto contiene (una) fuente(s) de luz de clase de eficiencia energética <E>	
NL Dit product bevat (een) lichtbron(nen) van energie-efficiëntieklasse<E>	
IT Questo prodotto contiene (a) una o più sorgenti luminose di classe di efficienza 
energetica <E>	
PT Este produto contém fonte(s) de iluminação com classe de eficiência energética <E>
BR Este produto contém fonte(s) de iluminação com classe de eficiência energética <E>	
FI Tämä tuote sisältää energiatehokkuusluokan <E> valonlähteen (-lähteitä).	
DK Dette produkt indeholder (a) lyskilde(r) i energieffektivitetsklasse <E>	
SE Denna produkt innehåller en eller flera ljuskällor med energieffektivitetsklass <E>	
NO Dette produktet inneholder (en) lyskilde(r) med energieffektivitetsklasse <E> 	
IS Þessi vara inniheldur (a) ljósgjafa frá orkunýtniflokki <E>	
LT Šio gaminio sudėtyje yra (a) energijos vartojimo efektyvumo klasės šviesos 
šaltinis (-iai) <E>	
EE See toode sisaldab (a) energiatõhususe klassi <E> valgusallikat (valgusallikaid)
LV Izstrādājums satur (a) energoefektivitātes <E> klases gaismas avotu (-us)
PL Ten produkt zawiera (a) źródła światła o klasie efektywności energetycznej <E>
CZ Tento výrobek obsahuje počet světelných zdrojů (a) třídy energetické účinnosti <E>	
SK Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj/zdroje triedy energetickej účinnosti <E> 
HU Ez a termék <E> energiahatékonysági osztályba tartozó fényforrás(oka)t 
tartalmaz	
SL Ta izdelek vsebuje svetlobni/-e vir/-e razreda energetske učinkovitosti <E>.
HR Ovaj proizvod sadržava izvor(e) svjetlosti iz razreda energetske učinkovitosti <E>	
BA Ky produkt përmban burim(e) drite të kategorisë së efikasitetit të energjisë <E>	
RS Ovaj proizvod sadrži (a) izvor(e) svetlosti klase energetske efikasnosti <E>	
RO Acest produs conține (o) sursă(surse) de lumină cu clasa de eficiență energe-
tică de <E>
BG Този продукт съдържа източници на светлина от клас на енергийна 
ефективност <E>	
GR Αυτό το προϊόν περιέχει (μια) φωτεινή(-ές) πηγή(-ές) κατηγορίας 
ενεργειακής απόδοσης <E>
TR Bu üründe Enerji Verimlilik Sınıfı <E> olan bir ışık kaynağı / kaynakları kul-
lanılmıştır.
RU Это изделие содержит один или несколько источников света класса 
энергоэффективности <E>.	
UA Цей продукт містить джерело(-а) світла з класом енергоефективності <E>.	
CN 该产品包含一个或多个能效等级为 <E> 的光源	
AR ةقاطلا ةءافك ةئف نم ءوض (رداصم) ردصم ىلع (أ) ىلع جتنملا اذه يوتحي <E>

LED

EN The LED - light source 
can be replaced by an end-user
DE Die LED - Lichtquelle kann durch den 
Endkunden ausgetauscht werden.
FR La source de lumière LED peut être rem-
placée par l‘utilisateur final.	

ES El usuario final puede sustituir la fuente de luz LED	
NL De LED-lichtbron mag door de eindgebruiker worden vervangen.	
IT La sorgente luminosa a LED può essere sostituita dall‘utente finale	
PT A fonte de iluminação LED pode ser substituída por um utilizador final	
BR A fonte de iluminação LED pode ser substituída por um utilizador final	
FI Kuluttaja voi vaihtaa LED-lampun itse.	
DK LED-lyskilden kan udskiftes af en slutbruger	
SE LED-ljuskällan kan bytas ut av en slutanvändare	
NO LED-lyskilden kan byttes av brukeren	
IS LJÓSDÍÓÐAN - notandi getur skipt út ljósgjafanum	
LT LED – šviesos šaltinį gali pakeisti galutinis vartotojas	
EE LED-valgusallika saab lõppkasutaja ise välja vahetada	
LV LED gaismas avotu var nomainīt jebkurš tiešais lietotājs	
PL Oświetlenie LED — źródło światła może wymienić użytkownik.	
CZ LED světelný zdroj smí vyměnit koncový uživatel	
SK LED - svetelný zdroj môže vymeniť koncový používateľ	
HU A LED-fényforrást a végfelhasználó cserélheti	
SL Svetlobni vir s svetlečimi diodami (LED) lahko zamenja končni uporabnik.	
HR LED – krajnji korisnik može zamijeniti izvor svjetlosti.	
BA Drita LED - burimi i dritës mund të ndërrohet nga përdoruesi fundor	
RS LED izvor svetlosti može da zameni krajnji korisnik	
RO Sursa de lumină cu LED poate fi înlocuită de către un utilizator final	
BG Източникът на светлина LED може да се сменян от крайния потребител	
GR Η φωτεινή πηγή LED μπορεί να αντικατασταθεί από τον τελικό χρήστη	
TR LED ışık kaynağı, nihai kullanıcı tarafından değiştirilebilir.	
RU Светодиодный источник света может заменяться конечным 
пользователем.	
UA Світлодіод — джерело світла може бути замінене кінцевим користувачем.	
CN LED - 最终用户可以更换光源	
AR ديللا ءوضلا ردصم لادبتسا يئاهنلا مدختسملل نكمي

LED

++
CONTROL
GEAR

EN The LED - light source and control gear can 
be replaced by an end-user. 
DE Die LED - Lichtquelle und das Betriebsgerät 
kann durch den Endkunden ausgetauscht 
werden
FR La source de lumière LED et le système de 

commande peuvent être remplacés par l‘utilisateur final.	
ES El usuario final puede sustituir la fuente de luz LED y el equipo de control.	
NL De LED-lichtbron en het voorschakelapparaat mogen door de eindgebruiker 
worden vervangen. 	
IT La sorgente luminosa a LED e l‘elemento di controllo possono essere sostituiti 
dall‘utente finale.	
PT A fonte de iluminação LED e o painel de controlo podem ser substituídos por 
um utilizador final. 	
BR A fonte de iluminação LED e o painel de controlo podem ser substituídos por 
um utilizador final. 	
FI Kuluttaja voi vaihtaa LED-lampun ja ohjaimen itse.	
DK LED-lyskilden og lyskildereguleringen kan udskiftes af en slutbruger. 	
SE LED-ljuskällan och reglerdonet kan bytas ut av en slutanvändare.	
NO LED-lyskilden og kontrollutstyret kan byttes av brukeren.	
IS LJÓSDÍÓÐAN - notandi getur skipt út ljósgjafanum og stýribúnaðinum.	
LT LED – šviesos šaltinį ir valdymo pavarą gali pakeisti galutinis vartotojas. 	
EE LED-valgusallika ja juhtseadise saab lõppkasutaja ise välja vahetada. 	
LV LED gaismas avotu un kontroles aprīkojumu var nomainīt jebkurš tiešais lietotājs. 	
PL Oświetlenie LED — źródło światła i osprzęt sterujący może wymienić użytkownik. 	
CZ LED světelný zdroj a ovládání smí vyměnit koncový uživatel.	
SK LED - svetelný zdroj a regulačné zariadenie môže vymeniť koncový používateľ 	
HU A LED-fényforrást és a vezérlőegységet  a végfelhasználó cserélheti.
SL Svetlobni vir s svetlečimi diodami (LED) in krmilno napravo lahko zamenja 
končni uporabnik.
HR LED – krajnji korisnik može zamijeniti izvor svjetlosti i upravljački uređaj. 	
BA Drita LED - burimi i dritës dhe mekanizmi i kontrollit mund të ndërrohen nga 
përdoruesi fundor.	
RS LED izvor svetlosti i kontrolnu opremu može da zameni krajnji korisnik	
RO Sursa de lumină cu LED și dispozitivul de comandă pot fi înlocuite de către un 
utilizator final. 
BG Източникът на светлина LED и управляващото устройство могат да се 
сменят от крайния потребител.	
GR Η φωτεινή πηγή LED και η διάταξη ελέγχου μπορούν να αντικατασταθούν 
από τον τελικό χρήστη. 
TR LED ışık kaynağı ve kumanda düzeneği, nihai kullanıcı tarafından değiştirilebilir. 
RU Светодиодный источник света и управляющее устройство могут 
заменяться конечным пользователем. 	
UA Світлодіод — джерело світла та механізм керування можуть бути замінені 
кінцевим користувачем. 	
CN LED - 最终用户可以更换光源和控制装置	
AR مكُّحتلا زاهجو ديللا ءوضلا ردصم لادبتسا يئاهنلا مدختسملل نكمي.

++
CONTROL
GEAR

EN The control gear can be replaced by an 
end-user.
DE Das Betriebsgerät kann durch den Endkun-
den ausgetauscht werden.
FR Le système de commande peuvent être 
remplacés par l‘utilisateur final.

ES El usuario final puede sustituir el equipo de control.	
NL De voorschakelapparaat mogen door de eindgebruiker worden vervangen.	
IT La controllo possono essere sostituiti dall‘utente finale.	
PT O painel de controlo podem ser substituídos por um utilizador final. 	
BR O painel de controlo podem ser substituídos por um utilizador final. 	
FI Kuluttaja voi vaihtaa ohjaimen itse.	
DK Lyskildereguleringen kan udskiftes af en slutbruger.	
SE Reglerdonet kan bytas ut av en slutanvändare.	
NO Kontrollutstyret kan byttes av brukeren.	
IS Notandinn getur skipt um stjórnbúnað.	
LT Valdymo pavarą gali pakeisti galutinis vartotojas.	
EE Juhtseadise saab lõppkasutaja ise välja vahetada.	
LV Kontroles aprīkojumu var nomainīt jebkurš tiešais lietotājs. 
PL Osprzęt sterujący może wymienić użytkownik.
CZ Ovládání smí vyměnit koncový uživatel.	
SK Regulačné zariadenie môže vymeniť koncový používateľ	
HU Vezérlőegységet a végfelhasználó cserélheti.
SL Krmilno napravo lahko zamenja končni uporabnik.
HR Krajnji korisnik može zamijeniti upravljački uređaj.
BA Mekanizmi i kontrollit mund të ndërrohen nga përdoruesi fundor.	
RS Kontrolnu opremu može da zameni krajnji korisnik
RO Dispozitivul de comandă pot fi înlocuite de către un utilizator final. 
BG управляващото устройство могат да се сменят от крайния потребител.
GR η διάταξη ελέγχου μπορούν να αντικατασταθούν από τον τελικό χρήστη.
TR Kumanda düzeneği, nihai kullanıcı tarafından değiştirilebilir.
RU управляющее устройство могут заменяться конечным пользователем.
UA механізм керування можуть бути замінені кінцевим користувачем. 	
CN 用户可以更换驱动器	
AR مكُّحتلا زاهجو لادبتسا يئاهنلا مدختسملل نكمي.

LED

EN The LED - light source can only be replaced 
by a professional
DE Die LED - Lichtquelle kann nur durch einen 
Fachmannausgetauscht werden.
FR La source de lumière LED peut uniquement 
être remplacée par un professionnel.	

ES La fuente de luz LED solo puede ser sustituida por un profesional
NL De LED-lichtbron mag uitsluitend door een vakman worden vervangen.	
IT La sorgente luminosa LED può essere sostituita solo da un professionista	
PT A fonte de iluminação LED só pode ser substituída por um profissional	
BR A fonte de iluminação LED só pode ser substituída por um profissional	
FI LED-lampun voi vaihtaa vain ammattilainen.	
DK LED-lyskilden kan kun udskiftes af en tekniker	
SE LED-ljuskällan kan endast bytas ut av en fackkunnig person	
NO LED-lyskilden kan kun byttes av en elektriker	
IS LJÓSDÍÓÐAN - aðeins fagaðili getur skipt út ljósgjafanum	
LT LED – šviesos šaltinį gali pakeisti tik specialistas 	
EE LED-valgusallika võib välja vahetada ainult professionaal	
LV LED gaismas avotu drīkst nomainīt tikai speciālists 	
PL Oświetlenie LED — źródło światła może wymienić tylko specjalista. 	
CZ LED světelný zdroj smí vyměnit pouze odborník	
SK LED - svetelný zdroj môže vymeniť iba odborník	
HU A LED-fényforrást csak szakember cserélheti	
SL Svetlobni vir s svetlečimi diodami (LED) lahko zamenja le strokovnjak.
HR LED – isključivo stručnjak može zamijeniti izvor svjetlosti. 	
BA Drita LED - burimi i dritës mund të ndërrohet vetëm nga një profesionist	
RS LED izvor svetlosti može da zameni samo stručno lice	
RO Sursa de lumină cu LED poate fi înlocuită doar de către un profesionist
BG Източникът на светлина LED може да се сменя само от специалист	
GR Η φωτεινή πηγή LED μπορεί να αντικατασταθεί μόνο από επαγγελματία 
TR LED ışık kaynağı, yalnızca bir uzman tarafından değiştirilebilir. 	
RU Светодиодный источник света может заменяться только специалистом. 	
UA Світлодіод — джерело світла може бути замінене лише професійним 
електриком. 	
CN LED - 光源只能由专业人员更换	
AR نيفرتحملا دحأ ةفرعمب الإ ديللا ءوضلا ردصم لادبتسا نكمي ال

LED

++
CONTROL
GEAR

EN The LED - light source and control gear can 
only be replaced by a professional. 
DE Die LED - Lichtquelle und das Betriebs-
gerät kann nur durch einen Fachmann 
ausgetauscht werden.
FR Le remplacement de la source lumineuse 

LED et des auxiliaires électriques ne peut être effectué que par un professionnel. 
ES La fuente de luz LED y el equipo de control sólo pueden ser sustituidos por un 
profesional. 
NL De LED - lichtbron en de voorschakelapparatuur kunnen alleen door een 
vakman worden vervangen. 	
IT Il LED - sorgente luminosa e l‘attrezzatura di controllo possono essere sostituiti 
solo da un professionista. 	
PT O LED - fonte de luz e equipamento de controlo só pode ser substituído por um 
profissional. 	
BR O LED - fonte de luz e equipamento de controle só pode ser substituído por um 
profissional. 	
FI LED - valonlähteen ja ohjauslaitteen voi vaihtaa vain ammattilainen. 	
DK LED-lyskilden og styreudstyret kan kun udskiftes af en professionel. 	
SE LED-ljuskällan och styrutrustningen kan endast bytas ut av en fackman. 	
NO LED - lyskilde og kontrollutstyr kan bare byttes ut av en profesjonell. 	
IS Aðeins fagmaður getur skipt um LED - ljósgjafa og stjórnbúnað. 	
LT Šviesos diodą - šviesos šaltinį ir valdymo įrangą gali pakeisti tik specialistas. 
EE LED - valgusallikat ja juhtimisseadmeid võib vahetada ainult spetsialist.  	
LV LED - gaismas avotu un vadības ierīces var nomainīt tikai profesionāls speciālists.  	
PL LED - źródło światła i urządzenia sterujące mogą być wymienione tylko przez 
profesjonalistę.  	
CZ LED - světelný zdroj a ovládací zařízení může vyměnit pouze odborník. 	
SK LED - svetelný zdroj a ovládacie zariadenie môže vymeniť len odborník. 	
HU A LED - fényforrást és a vezérlőberendezést csak szakember cserélheti ki. 
SL LED - svetlobni vir in krmilno napravo lahko zamenja le strokovnjak. 
HR LED izvor svjetlosti i upravljački uređaj može zamijeniti samo stručnjak.  	
BA Burimi i dritës LED dhe pajisjet e kontrollit mund të zëvendësohen vetëm nga 
një profesionist. 	
RS ЛЕД - извор светлости и управљачки уређај може заменити само 
професионалац. 	
RO LED - sursa de lumină și aparatura de control pot fi înlocuite numai de către un 
profesionist.  
BG Светодиодът - източник на светлина и контролното устройство могат да 
се сменят само от професионалист. 	
GR Η πηγή φωτός LED και ο εξοπλισμός ελέγχου μπορούν να αντικατασταθούν 
μόνο από επαγγελματία. 
TR LED - ışık kaynağı ve kontrol tertibatı sadece bir profesyonel tarafından değişti-
rilebilir.  	
RU Замена светодиодов - источника света и пускорегулирующей аппаратуры 
может производиться только профессионалом. 	
UA Світлодіод - джерело світла та пристрій управління може замінити тільки 

професіонал. 
CN LED - 光源和控制装置只能由专业人士更换。
AR LED - فرتحم ةطساوب الإ مكحتلا تادعمو ءوضلا ردصم لادبتسا نكمي ال.

LED

EN The LED - light source 
can not be replaced.  
DE Die LED - Lichtquelle ist nicht 
austauschbar. 
FR La source de lumière LED ne peut pas être 
remplacée.	

ES La fuente de luz LED no puede ser sustituida. 	
NL De LED-lichtbron kan niet worden vervangen. 	
IT La sorgente luminosa a LED non può essere sostituita.	
PT A fonte de iluminação LED não pode ser substituída.  	
BR A fonte de iluminação LED substituível só pode ser substituída por um profissional.	
FI LED-lamppua ei voi vaihtaa.	
DK LED-lyskilden kan ikke udskiftes.  	
SE LED-ljuskällan kan inte bytas ut. 	
NO LED-lyskilden kan ikke byttes.	
IS LJÓSDÍÓÐAN - ekki er hægt að skipta út ljósgjafanum.	
LT LED – šviesos šaltinio pakeisti negalima.  	
EE LED-valgusallikat ei ole võimalik välja vahetada.  	
LV LED gaismas avotu nevar nomainīt.  	
PL Oświetlenie LED — źródła światła nie można wymienić.  	
CZ LED světelný zdroj nelze vyměnit.	
SK LED - svetelný zdroj nie je možné vymeniť 	
HU A LED-fényforrás nem cserélhető.	
SL Svetlobnega vira s svetlečimi diodami (LED) ni mogoče zamenjati.
HR LED – izvor svjetlosti ne može se zamijeniti.  	
BA Drita LED - burimi i dritës nuk mund të ndërrohet.	
RS LED izvor svetlosti ne može da se zameni.	
RO Sursa de lumină cu LED nu poate fi înlocuită.  
BG Източникът на светлина LED не може да се сменя.	
GR Η φωτεινή πηγή LED δεν μπορεί να αντικατασταθεί. 
TR LED ışık kaynağı, değiştirilemez.  	
RU Светодиодный источник света заменяться не может. 	
UA Світлодіод — джерело світла не можна замінити. 	
CN LED - 光源无法更换。
AR ديللا ءوضلا ردصم لادبتسا نكمي ال.

LED

++
CONTROL
GEAR

EN The LED - light source and control gear can 
not be replaced.   
DE Die LED - Lichtquelle und das Betriebsgerät 
sind nicht austauschbar. 
FR La source de lumière LED et le système de 

commande ne peuvent pas être remplacés.	
ES La fuente de luz LED y el equipo de control no pueden sustituirse. 	
NL De LED-lichtbron en het voorschakelapparaat kunnen niet worden vervangen.  	
IT La sorgente luminosa a LED e l‘elemento di controllo non possono essere 
sostituiti.	
PT A fonte de iluminação LED e o painel de controlo não podem ser substituídos. 	
BR A fonte de iluminação LED e o painel de controlo não podem ser substituídos. 	
FI LED-lamppua ja ohjainta ei voi vaihtaa.	
DK LED-lyskilden og lyskildereguleringen kan ikke udskiftes.   	
SE LED-ljuskällan och reglerdonet kan inte bytas ut.  	
NO LED-lyskilden og kontrollutstyret kan ikke byttes.	
IS LJÓSDÍÓÐAN - ekki er hægt að skipta út ljósgjafanum og stýribúnaðinum.	
LT LED – šviesos šaltinio ir valdymo pavaros pakeisti negalima.   	
EE LED-valgusallikat ja juhtseadist ei ole võimalik välja vahetada.   	
LV LED gaismas avotu un kontroles aprīkojumu nevar nomainīt.   	
PL Oświetlenie LED — źródła światła ani osprzętu sterującego nie można wymienić.   	
CZ LED světelný zdroj a ovládání nelze vyměnit.	
SK LED - svetelný zdroj a regulačné zariadenie nie je možné vymeniť  	
HU A LED-fényforrás és a vezérlőegység nem cserélhető.	
SL Svetlobnega vira s svetlečimi diodami (LED) in krmilne naprave ni mogoče 
zamenjati.
HR LED – izvor svjetlosti i upravljački uređaj ne mogu se zamijeniti. 	
BA Drita LED - burimi i dritës dhe mekanizmi i kontrollit nuk mund të ndërrohen.	
RS LED izvor svetlosti i kontrolna oprema ne mogu da se zamene.	
RO Sursa de lumină cu LED și dispozitivul de comandă nu pot fi înlocuite.   
BG Източникът на светлина LED и управляващото устройство не могат да се 
сменят.	
GR Η φωτεινή πηγή LED και η διάταξη ελέγχου δεν μπορούν να 
αντικατασταθούν. 
TR LED ışık kaynağı ve kumanda düzeneği, değiştirilemez.   	
RU Светодиодный источник света и управляющее устройство заменяться не 
могут. 	
UA Світлодіод — джерело світла та механізм керування не можна замінити. 	
CN LED - 光源和控制装置无法更换。
AR مكُّحتلا زاهجو ديللا ءوضلا ردصم لادبتسا نكمي ال.
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